
DÉCRIRE UN LIEU 

On utilise la forme: Il Y A /IL N’Y A PAS (pour le singulier et le pluriel) … Tam je (jsou)/ tam 

není (nejsou) … 

On dit:   C’est au sud/ au nord/ à l’est/ à l’ouest de … Je to na jih, na sever, na 

východ, na západ od … 

   C’est à 50 kilomètres (à 20 minutes) de Prague … Je to 50 km (20 

minut) od Prahy… 

   C’est un petit village / une grande ville … Je to malá vesnice/ velké 

město… 

   C’est la capitale de la République Tchèque … Je to hlavní město České 

republiky… 

   Il y a 200 000 d’habitants … Je tam 200 000 obyvatel… 

   On peut voir des monuments historiques … Můžeme vidět památky… 

   On peut visiter/admirer… Můžeme navštívit/ obdivovat… 

PRÉPOSITIONS de lieu: 

A, de avec des villes, villages, municipalités -> Je vais à Prague. Je viens de Prague. 

En, de avec des pays et continents devant un nom féminin -> Je vais en Pologne. Je viens 

de Pologne. 

Note: Les noms de pays ou continents féminins se terminent par << e >> : la Tunisie, la 

Slovaquie, l’Espagne sauf [le Mexique, le Zaïre, le Cambodge, le Mozambique, le Zimbabwe]. 

A, de avec des pays et continents devant un nom masculin -> Elle habite au Tchad. Elle 

vient du Tchad.  

- Un nom commençant par une voyelle: Elle vit en Asie. Elle vient d’Asie. 

- Un nom pluriel: Je pars aux Émirats, aux États-Unis. Je rentre des Émirats, des 

États-Unis.  

Note: Les noms des pays masculins se terminent par une consonne ou par une voyelle autre 

que le  << e >>: le Brésil, le Pérou, le Kazakhstan. 

 

 



 

Maintenant, décris le lieu suivant: 

Province du Canada 

8 000 000 d’habitants 

Langue officielle: le français 

L’ouest du Canada. 

Maintenant, décris ta ville/ ton village: 

 


